
oznamovacia ČASŤ

1

VE STN Í K
MINISTERSTVA DOPRAVY, VÝSTAVBY A REGIONÁLNEHO ROZVOJA

SLOVENSKEJ REPUBLIKY

č. 2/2016 – 24. február 2016 I S S N  1 3 3 5  -  9 7 8 9

 O B S A H
NORMATÍVNA ČASŤ: oznamovaciA ČASŤ:
l Pokyn č. 2/2016, ktorým sa vydáva Štatút vnú-
torného auditu.

l      Oznámenie o schválení: 
TKP časť 39 Umelé hutné kamenivo z vysoko  
pevnostnej trosky
Dodatok č. 1 ku katalógovým listom KLK 
1/2012 Katalógové listy kameniva

l      Oznámenie o vydaní rozhodnutia, ktorým sa 
zrušujú letecké predpisy ESARR 2 až 4

l      Oznámenie o vydaných poštových známkach  
(č. 604 – 606)

l      Emisný plán slovenských poštových známok 
2016 – aktualizácia

l      Emisný plán slovenských poštových známok 2017
l      Oznámenie o neplatnosti osvedčení o evidencii 

časť II
l      Oznámenie o vydaných  a zrušených predpi-

soch Železníc Slovenskej republiky
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Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky

P o k y n

číslo 2/2016 
ktorým sa vydáva Štatút vnútorného auditu

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (ďalej len „minister-
stvo“) podľa § 16 ods. 6 zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 357/2015 Z. z.“) vydáva Štatút vnútorného auditu Minister-
stva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR (ďalej len „Štatút“). 

Článok 1
Úvodné ustanovenia

(1)  Štatút definuje ciele, činnosti, postavenie vnútorného auditu na ministerstve, vzťah vnútorného 
auditu k ostatným organizačným útvarom ministerstva, organizáciám v pôsobnosti ministerstva. 

(2)  Štatútom sa určuje pozícia, aktivity, zameranie a činnosti oddelenia vnútorného auditu pri napomáhaní 
plnenia úloh ministerstva a subjektov v jeho pôsobnosti, v oblasti jednotného a komplexného systému fi-
nančného riadenia pri dodržiavaní hospodárnosti, efektívnosti, účelnosti a účinnosti nakladania s verejnými 
financiami a s prostriedkami Európskej únie. Zabezpečenie činnosti vnútorného auditu je zároveň jednou 
zo zásadných podmienok všeobecných ustanovení Európskej komisie.

Článok 2
Cieľ vnútorného auditu

(1)  Cieľom vnútorného auditu je nezávislou, objektívnou, overovacou, uisťovacou, hodnotiacou a kon-
zultačnou činnosťou zameranou na zdokonaľovanie riadiacich a kontrolných procesov so zohľad-
nením medzinárodne uznávaných audítorských štandardov:

a)      napomáhať plneniu úloh, cieľov a zámerov ministerstva alebo organizácie v zriaďovateľskej 
alebo zakladateľskej pôsobnosti ministerstva, alebo v ktorých ministerstvo vykonáva akcionár-
ske práva alebo práva vyplyvajúce z vlastníctva majetkových podielov;

b) prinášať systematický metodický prístup k zlepšovaniu efektívnosti finančného riadenia;
c)  overovať a hodnotiť systém riadenia rizík, identifikovanie a hodnotenie možných rizík súvisia-

cich s finančným riadením a inými činnosťami;
d)  overovať a hodnotiť dodržiavanie osobitných predpisov, uzatvorených zmlúv, medzinárodných 

zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná a na základe ktorých sa poskytujú finančné 
prostriedky zo zahraničia, rozhodnutí vydaných na základe osobitných predpisov alebo vnútor-
ných predpisov pri finančnom riadení a iných činnostiach;

e)  overovať a hodnotiť hospodárnosť, efektívnosť, účinnosť a účelnosť pri hospodárení s verejný-
mi financiami;
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f)       overovať a hodnotiť splnenie podmienok na poskytnutie verejných financií a dodržiavanie 
podmienok ich použitia;

g)     overovať správnosť a preukázateľnosť vykonávania finančnej operácie alebo jej časti;
h)      overovať a hodnotiť spoľahlivosť výkazníctva a dostupnosť, správnosť a úplnosť informácií  

o finančných operáciách alebo ich častiach;
i)       overovať a hodnotiť úroveň ochrany majetku, informácií a úroveň predchádzania podvodom 

alebo nezrovnalostiam;
j)       overovať a hodnotiť bezpečnosť a funkčnosť informačných systémov, primeranosť a úplnosť 

informácií, ktoré informačný systém obsahuje;
k)     overovať plnenie opatrení prijatých na nápravu nedostatkov zistených vnútorným auditom a na 

odstránenie príčin ich vzniku;
l)     odporúčať zlepšenia riadenia rizík a finančného riadenia na minimalizáciu rizík;
m)  overovať a hodnotiť ďalšie skutočnosti súvisiace s finančnou operáciou alebo jej časťou a fi-

nančným riadením.

(2)  Cieľom vnútorného auditu je aj overovať dodržiavanie ustanovení zákona č. 357/2015 Z. z. sú-
visiacich s výkonom finančnej kontroly a všeobecne záväzných právnych predpisov vydaných na 
vykonávanie finančnej kontroly.

Článok 3
Úloha vnútorného auditu

(1)  Úlohou vnútorného auditu je poskytnúť ministrovi dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slo-
venskej republiky (ďalej len „minister“) a vedúcemu organizácie v pôsobnosti ministerstva ubez-
pečenie, že vytvorené riadiace a kontrolné mechanizmy sú primerané a zabezpečujú hospodárne, 
efektívne, účelné a účinné nakladanie s verejnými financiami v súlade so všeobecne uznávanými 
štandardmi a legislatívou Slovenskej republiky a Európskej únie. 

(2)  Vnútorný audit sa svojou nezávislou, objektívnou, hodnotiacou a konzultačnou činnosťou:

a)  usiluje o rozpoznávanie a predvídanie potenciálnych rizík finančného riadenia a ostatných čin-
ností povinnej osoby, pričom povinnou osobou je orgán verejnej správy, jeho organizačný útvar 
a osoba, u ktorých sa vykonával vnútorný audit;

b)  napomáha plnenie úloh, cieľov a zámerov povinnej osoby, prináša systematický, metodický prí-
stup k zlepšovaniu efektívnosti riadenia rizík a finančného riadenia vyplývajúcich z jej činnosti;

c)  poskytuje ministrovi, vedúcim zamestnancom ministerstva, vedúcemu povinnej osoby analýzy, 
odporúčania, rady a informácie týkajúce sa auditovaných aktivít.

(3)  Vnútorný audit sa vykonáva u povinných osôb, ktorými sú podľa zákona č. 357/2015 Z. z.: 

a) organizačné útvary ministerstva;
b)  organizácie v zriaďovateľskej alebo zakladateľskej pôsobnosti ministerstva, alebo v ktorých 

ministerstvo vykonáva akcionárske práva alebo práva vyplývajúce z vlastníctva majetkových 
podielov;

c)  právnická osoba, prostredníctvom ktorej sa poskytujú verejné financie z rozpočtu ministerstva, prostred-
níctvom ktorej sa poskytujú verejné financie, za ktoré zodpovedá ministerstvo, alebo prostredníc-
tvom ktorej sa poskytujú verejné financie v súlade s osobitným predpisom (riadiaci orgán);
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d)  iná osoba, ktorej boli poskytnuté verejné financie z rozpočtu ministerstva, ktorej boli poskyt-
nuté verejné financie, za ktoré zodpovedá ministerstvo, ktorej boli poskytnuté verejné financie  
s osobitným predpisom (riadiaci orgán), alebo ktorej boli poskytnuté verejné financie právnic-
kou osobou podľa písmena b) alebo písmena c).

Článok 4
Rozsah vnútorného auditu

(1)  Rozsah vnútorného auditu nie je obmedzený a zahŕňa najmä dodržiavanie všeobecne záväzných 
právnych predpisov, plnenie uznesení vlády, dodržiavanie nariadení, smerníc a postupov vrátane 
tých, ktoré vyplývajú z medzinárodných záväzkov Slovenskej republiky alebo z členstva v Eu-
rópskej únii a iných medzinárodných zoskupeniach a z presadzovania hospodárnosti, efektívnos-
ti, účinnosti a účelnosti využívania verejných financií v rámci činnosti ministerstva, organizácií  
v jeho pôsobnosti a právnickej a inej osoby  podľa čl. 2 písm. c) a d) tohto Štatútu.

(2)  Vnútorný audítor má neobmedzený prístup ku všetkým informáciám a aktivitám vykonávaných 
povinnými osobami (vrátane ministerstva), aby preskúmal, vyhodnotil a podal správu o:

a)    primeranosti a účinnosti systémov finančného riadenia vrátane finančnej kontroly a kontroly 
vykonávanej vedúcimi zamestnancami;

b)   zhode činností povinnej osoby s platnou legislatívou;
c)    miere súladu aktivít povinnej osoby s platnou legislatívou Slovenskej republiky vrátane tých, 

ktoré vyplývajú z medzinárodných záväzkov a požiadaviek na podávanie správ príslušným ná-
rodným aj medzinárodným orgánom;

d)   spôsobe použitia verejných financií s dôrazom na ich efektívne, hospodárne, účelné využitie  
a riadne zaúčtovanie;

e)   spôsobe zabezpečenia verejných financií pred podvodmi a vznikom nezrovnalostí;
f)    rozsahu, v akom boli získané zdroje využité hospodárne, použité efektívne, riadne zaúčtované 

a zabezpečené pred stratami vznikajúcimi plytvaním, nerozvážnym použitím verejných financií 
alebo iných hodnôt;

g)    komplexnosti procesov a systémov riadenia  činností ministerstva, vyplývajúcich z platnej le-
gislatívy Slovenskej republiky a EÚ;

h)    poskytovaní verejných služieb, ktoré musia byť poskytované hospodárne, efektívne a účinne, 
transparentne a trvalo;

i)  následných činnostiach vykonaných vedúcim povinnej osoby na odstránenie slabých miest.

Článok 5
Činnosť vnútorného auditu

(1)  Vnútorný audit je súhrn nezávislých, objektívnych, hodnotiacich, overovacích, uisťovacích a konzultač-
ných činností, zameraných na zdokonaľovanie riadiacich a kontrolných procesov, ktorými sa najmä:

a)  hodnotí dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov pri finančnom riadení a vyko-
návaní iných činností;

b)  hodnotia možné riziká finančného riadenia a iných činností a odporúčajú opatrenia na  odstrá-
nenie týchto rizík;
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c)  poskytujú spoľahlivé a včasné informácie vedúcim zamestnancom zodpovedným za finančné 
riadenie;

d) hodnotí úroveň vykonávania finančného riadenia so zameraním na jeho skvalitnenie;
e)  pomáha hospodárnemu, efektívnemu, účelnému a účinnému spravovaniu verejných financií, 

prostriedkov Európskej únie a iných prostriedkov zo zahraničia na financovanie projektov na 
základe medzinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná a na základe ktorých 
sa Slovenskej republike poskytujú finančné prostriedky zo zahraničia;

f)  hodnotí vzťah medzi stanoveným účelom použitia verejných financií a skutočným účelom ich 
použitia;

g)  hodnotí vzťah medzi plánovaným výsledkom činnosti a skutočným výsledkom, vzhľadom na 
použité verejné financie.

Článok 6
Postavenie oddelenia vnútorného auditu a vnútorného audítora

(1)  Organizačnou jednotkou zabezpečujúcou vykonávanie vnútorného auditu v organizačnej štruktúre 
ministerstva je oddelenie vnútorného auditu v priamej pôsobnosti ministra.

(2)  Oddelenie vnútorného auditu z organizačného hľadiska zameriava svoju činnosť zo zákona, najmä na:

a)  audit pre oblasť overovania a hodnotenia systému riadenia rizík, identifikovania a hodnotenia 
možných rizík súvisiacich s finančným riadením a inými činnosťami ministerstva a povinnej 
osoby;

b) audit činností vyplývajúcich z uzatvorených medzinárodných zmlúv; 
c)  audit bezpečnosti, funkčnosti informačných systémov a úplnosť informácií, ktoré informačný 

systém obsahuje.

(3)  Na vnútorných audítorov oddelenia vnútorného auditu sa vzťahujú všetky práva a povinnosti vnú-
torného audítora vyplývajúce zo zákona č. 357/2015 Z. z., dodržiavanie Etického kódexu vnútor-
ného audítora a Štatútu vnútorného auditu.

(4)  Za činnosť oddelenia vnútorného auditu zodpovedá vedúci oddelenia, ktorého povinnosti vyplýva-
jú z organizačného poriadku ministerstva a z opisu činnosti štátnozamestnaneckého miesta.

(5)  Vedúceho oddelenia vnútorného auditu pri vykonávaní činností vnútorného auditu riadi priamo 
minister, ktorý súčasne zodpovedá za efektívne a účinné využitie výsledkov činnosti vnútorných 
audítorov pri skvalitňovaní systému finančného riadenia so zameraním na hospodárne, efektívne  
a účinné plnenie úloh ministerstva.

(6)  Vnútorného audítora vymenúva minister po splnení podmienok uvedených v § 12 ods. 1 zákona 
č. 357/2015 Z. z. (spôsobilosť na právne úkony, bezúhonnosť, vysokoškolské vzdelanie druhého 
stupňa, odborná spôsobilosť, najmenej dva roky odbornej praxe).

(7)    Vnútorného audítora odvoláva minister na základe návrhu na odvolanie vnútorného audítora 
podaného Ministerstvom financií SR, v prípade, ak nesplnil podmienky odborného vzdelávania 
podľa § 14 zákona č. 357/2015 Z. z. alebo ak pri vykonávaní auditu porušil všeobecne záväzné 
právne predpisy, právne záväzné akty Európskej únie alebo medzinárodné zmluvy, ktorými je 
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Slovenská republika viazaná. Návrh na odvolanie vnútorného audítora zasiela minister s uvede-
ním dôvodov na odvolanie na posúdenie Výboru pre vnútorný a vládny audit pred uskutočnením 
zmeny, skončením alebo zánikom jeho štátnozamestnaneckého pomeru. 

(8)    Vnútorný audítor je pri výkone svojej činnosti viazaný len ústavou, zákonmi a ostatnými vše-
obecne záväznými právnymi predpismi. Pri svojej činnosti zohľadňuje medzinárodne uznávané 
štandardy pre profesionálnu prax vnútorného auditu a riadi sa Etickým kódexom vnútorného 
audítora.

(9)    Vnútorný audítor vykonáva audit v súlade so strednodobým plánom činnosti oddelenia vnútorné-
ho auditu,  s ročným plánom činnosti oddelenia vnútorného auditu a podľa programu vnútorného 
auditu. 

(10)  Vnútorný audítor nesmie vykonať vnútorný audit, ak so zreteľom na jeho vzťah k predmetu 
vnútorného auditu, k povinnej osobe alebo k tretej osobe mohli vzniknúť pochybnosti o jeho ne-
predpojatosti. Vnútorný audítor je povinný zdržať sa konania, ktoré vedie alebo by mohlo viesť 
k predpojatosti.

(11)  Vnútorný audítor je nezávislý od činností, pri ktorých sa vykonáva vnútorný audit, čím je zabez-
pečené ich objektívne posúdenie, čo má zásadný význam pre riadny výkon vnútorného auditu a 
nestranné odporúčania pre auditovaný subjekt.

(12)  Od vnútorného audítora sa vyžaduje dodržiavanie nezávislosti, čestnosti, objektívnosti, mlčanli-
vosti, odbornosti, etického vystupovania a korektných vzťahov.

Článok 7
Oprávnenia vnútorného audítora

Vnútorný audítor je pri výkone svojej činnosti oprávnený:

a)  určiť subjekt, v ktorom sa vykoná vnútorný audit;
b)   určiť metódy a techniky na vykonanie vnútorného auditu podľa druhu rizika a druhu hodnotenej 

činnosti;
c)  určiť termín vykonania vnútorného auditu;
d)   vyžadovať od povinnej osoby súčinnosť potrebnú na vykonanie vnútorného auditu;
e)   vyžadovať a odoberať od povinnej osoby alebo osoby, ktorá je vo vzťahu k finančnej operá-

cii alebo jej časti dodávateľom výkonov, tovarov, prác alebo služieb, alebo akejkoľvek inej 
osoby, ktorá má informácie, doklady alebo iné podklady, ktoré sú potrebné na výkon auditu 
(ďalej len „tretia osoba“), v určenej lehote originály alebo overené kópie dokladov, písom-
nosti, záznamy dát na pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisov, 
výstupov, vyjadrenia, informácie, dokumenty a iné podklady súvisiace s auditom;

f)   v nevyhnutnom rozsahu vstupovať do objektov, zariadení, prevádzky, dopravných prostriedkov 
alebo na pozemky povinnej osoby alebo tretej osoby, alebo vstupovať do obydlia, ak sa použí-
vajú aj na podnikanie alebo vykonávanie inej hospodárskej činnosti;

g)   vyžadovať od povinnej osoby prepracovanie prijatých opatrení na nápravu nedostatkov a na 
odstránenie príčin ich vzniku, ak audítor odôvodnene predpokladá vzhľadom na závažnosť ne-
dostatkov, že prijaté opatrenia nie sú účinné.
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Článok 8
Zodpovednosť vedúceho oddelenia vnútorného auditu 

Vedúci oddelenia vnútorného auditu je zodpovedný najmä za:

a)   účinné riadenie a rozvoj vnútorného auditu v rámci ministerstva, a to poskytovaním potrebné-
ho odborného, technického a operatívneho usmerňovania oddelenia v súlade s medzinárodnými 
štandardmi pre profesionálnu prax vnútorných audítorov a usmerneniami a metodickými pokyn-
mi, ktoré vydal príslušný útvar Ministerstva financií Slovenskej republiky;

b)   účinné a efektívne fungovanie vnútorného auditu ako nezávislej vnútornej jednotky ministerstva, 
bez priamej zodpovednosti za hodnotené aktivity a bez právomoci rozhodovania nad nimi;

c)   prípravu strednodobého plánu založeného na predmete a rozsahu vnútorného auditu, za objektívnu 
analýzu rizík, ktorým je ministerstvo a jeho organizácie vystavené, za predloženie strednodobého plá-
nu ministrovi a zaslanie schváleného strednodobého plánu Ministerstvu financií Slovenskej republiky  
a Najvyššiemu kontrolnému úradu Slovenskej republiky najneskôr do 31. januára plánovacieho obdobia;

d)   prípravu ročného plánu činnosti na podporu strednodobého plánu; plán berie do úvahy posúdenie 
rizík činnosti ministerstva, ktoré vykoná oddelenie vnútorného auditu v určitých časových inter-
valoch, požiadavky ministra a príslušných odborných útvarov ministerstva a koncepcie činnosti. 
Vedúci oddelenia vnútorného auditu zodpovedá tiež za následné predloženie plánu ministrovi  
a zaslanie schváleného ročného plánu Ministerstvu financií Slovenskej republiky a Najvyššiemu 
kontrolnému úradu Slovenskej republiky najneskôr do 31. januára plánovacieho obdobia;

e)     vypracovanie ročnej správy o vykonaných vnútorných auditoch za predchádzajúci kalendárny 
rok, za jej schválenie ministrom a následné zaslanie ročnej správy  Ministerstvu financií SR  
a Výboru pre vnútorný audit a vládny audit najneskôr do konca februára príslušného roku;
uskutočnených vnútorným auditom:
1. ministrovi,
2. povinnej osobe,
3. orgánom činným v trestnom konaní, v prípade podozrenia z trestnej činnosti,
4.  orgánom príslušným podľa osobitných predpisov, ak riešenie výsledku vnútorného auditu patrí 

do ich pôsobnosti;
g)  poskytovanie nepretržitej a včasnej služby vnútorného auditu ministrovi, týkajúcej sa auditova-

ných náležitostí;
h) sústavné odborné vzdelávanie vnútorných audítorov;
i)  pravidelné informovanie o platnom znení zákonov a iných právnych predpisov, ktoré majú 

vplyv na kvalifikáciu a odbornú spôsobilosť vnútorných audítorov a zabezpečovanie ich dodr-
žiavania v profesionálnej praxi;

j)  zabezpečenie zhromažďovania, vedenia a uchovávania príslušnej pracovnej dokumentácie ku 
každému vnútornému auditu;

k) vykonávanie ročného hodnotenia činnosti oddelenia vnútorného auditu.

Článok 9
  Vzťah ostatných organizačných útvarov ministerstva k vnútornému auditu 

Organizačné útvary ministerstva sa podieľajú na zabezpečovaní efektívnej činnosti vnútorného auditu 
vyplývajúcej zo zákona č. 357/2015 Z. z. v rozsahu svojich kompetencií. V zmysle podmienok a po-
žiadaviek na zabezpečenie činnosti vnútorného auditu ministerstva:
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a)  informujú oddelenie vnútorného auditu o všetkých očakávaných rizikách vyplývajúcich z ria-
denia finančných a iných činností  ministerstva, pokiaľ tieto neboli definované v analýze rizík 
vnútorným auditom;

c)  predkladajú na požiadanie správy, záznamy a protokoly z  kontrol vykonaných odborom kon-
troly, štátneho dozoru a dohľadu, vonkajšími kontrolami a auditmi;

d)  poskytujú súčinnosť pri výkone vnútorného auditu v požadovanom rozsahu stanovenom v zákone;

Článok 10
Vzťah  oddelenia vnútorného auditu k organizačným útvarom ministerstva  

a povinným osobám

(1)  Vnútorný audítor nie je závislý od činnosti povinnej osoby, od žiadneho organizačného útvaru 
alebo činnosti ministerstva, v ktorom vykonáva vnútorný audit. Svoju nezávislosť preukazuje vy-
hlásením o nezaujatosti.

(2)  Zamestnanca vykonávajúceho vnútorný audit nemožno poverovať činnosťami, ktoré nesúvisia  
s vykonávaním auditu alebo sú v rozpore s jeho nezávislosťou a je potrebné vylúčiť akékoľvek 
zásahy smerujúce k ovplyvňovaniu zamestnancov vykonávajúcich vnútorný audit.

(3)  Organizačné útvary ministerstva môžu navrhnúť oddeleniu vnútorného auditu vykonanie špecifických 
auditov zameraných na zvýšenie účinnosti finančného riadenia a kontrolných pracovných postupov.

(4)  Vnútorný audítor môže pri vykonávaní vnútorného auditu zohľadniť výsledky zistené vnútornou 
kontrolou auditovaného subjektu.

(5)  Oddelenie vnútorného auditu ako súčasť organizačnej štruktúry ministerstva sa zúčastňuje na čin-
nosti ministerstva rovnako ako jeho ostatné organizačné zložky.

(6)  Vnútorný audit sa vykonáva na základe strednodobého plánu činnosti oddelenia, ročného plánu 
činnosti oddelenia, poverenia na vykonanie auditu a programu na vykonanie auditu. Na základe 
požiadavky ministra, resp. vzniku nepredvídaných rizík, môže vnútorný audítor vykonať audit 
mimo strednodobého, resp. ročného plánu činnosti oddelenia vnútorného auditu.

Článok 11
Zrušovacie ustanovenie

Zrušuje sa Pokyn ministra dopravy, pôšt a telekomunikácií SR č. 2/2005, ktorým sa vydáva Charta 
vnútorného auditu v znení Pokynov č. 7/2010 a 8/2014. 

Článok 12
Účinnosť

(1) Tento pokyn nadobúda účinnosť dňa 15.02.2016.

                           Ján Počiatek, v. r.
minister dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR
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Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR

Sekcia cestnej dopravy a pozemných komunikácií 

Sekcia cestnej dopravy a pozemných komunikácií MDVRR SR schválila pod č. 05120/2016/C211-
SCDPK/00655 zo dňa 07.01.2016 s účinnosťou od 15.01.2016

dodatok č. 1 

ku katalógovým listom
KLK 1/2012 Katalógové listy kameniva.

Ide o doplnenie Katalógových listov kameniva KLK 1/2012 o katalógové listy pre umelé hutné kame-
nivo z vysokopevnostnej trosky (UHKT).
 
Dodatok č. 1 ku KLK1/2012 vypracovala spoločnosť VUIS-CESTY, spol. s r. o., Lamačská cesta 8, 
811 04 Bratislava. Zodpovední riešitelia: Ing. Ľubomír Polakovič, CSc., Ing. Jozef Kollár, PhD., tel. 
+421 2/54 77 13 32, e-mail: vuis.cesty@vuis-cesty.sk. 

Mgr. Michal Halabica, v. r.
 generálny riaditeľ sekcie
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Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR

Sekcia civilného letectva a vodnej dopravy

Oznámenie

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky, sekcia civilného letec-
tva a vodnej dopravy (ďalej len „ministerstvo“) vydala dňa 12. 01. 2016 rozhodnutie č. 05209/2016/
C410-SCLVD/1566, ktorým sa zrušujú letecké predpisy
ESARR 2 – Ohlasovanie a posudzovanie udalostí súvisiacich s bezpečnosťou v ATM; 
ESARR 3 – Uplatňovanie systémov manažmentu bezpečnosti poskytovateľmi služieb ATM; 
ESARR 4 – Posudzovanie a zmierňovanie rizík v ATM (ďalej len „rozhodnutie ministerstva“).

Rozhodnutie ministerstva nadobúda účinnosť dňa 15. 01. 2016.

Oznámenie o vydaní rozhodnutia ministerstva je uverejnené vo Vestníku ministerstva. Text rozhodnu-
tia ministerstva spolu s prílohami je dostupný na webovej stránke ministerstva:  http://www.telecom.
gov.sk/index/index.php?ids=131996.

           Ing. Mário Németh, v. r.
        generálny riaditeľ sekcie
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Vyhlásenie platnosti poštovej známky 
„25. výročie vzniku Policajného zboru SR“

Katalógové číslo známky 604

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR schválilo platnosť poštovej známky „25. 
výročie vzniku Policajného zboru SR“ s označením nominálnej hodnoty T1 50g. Označenie zodpovedá 
cene, ktorá sa zhoduje s výškou poštovej sadzby za list 1. triedy do hmotnosti 50 g vo vnútroštátnom 
styku, položka L. 1. 01 Tarify SP, a. s. Poštová známka platí vo vnútroštátnom a medzinárodnom poštovom 
styku od 25. 1. 2016 až do ukončenia platnosti.

Poštovú známku s rozmermi 30 x 30 mm vrátane perforácie vytlačila technikou viacfarebného ofsetu 
tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s., na tlačových listoch s 50  známkami. Na poštovej známke 
je zobrazený znak Policajného zboru Slovenskej republiky.

Súčasne s poštovou známkou je vydaná obálka prvého dňa s pečiatkou FDC a domicilom Bratislava. 
Motívom prítlače na FDC je letristické zobrazenie štátneho znaku Slovenskej republiky vytvorené 
opakovaním textového reťazca 25. VÝROČIE VZNIKU POLICAJNÉHO ZBORU. Námetom FDC 
pečiatky je číslovka 25 umiestnená v centrálnej časti šípov znaku Policajného zboru. FDC vytlačila 
technikou ofsetu tlačiareň Kasico, a. s.  Autorom  výtvarných návrhov emisie je Adrian Ferda.
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Vyhlásenie platnosti poštovej známky  
„Majstrovstvá Európy v krasokorčuľovaní v Bratislave“

Katalógové číslo známky 605

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR schválilo platnosť poštovej známky 
„Majstrovstvá Európy v krasokorčuľovaní v Bratislave“ v nominálnej hodnote 0,90 €. Poštová známka 
platí vo vnútroštátnom a medzinárodnom poštovom styku od 27. 1. 2016 až do ukončenia platnosti. 

Poštovú známku s rozmermi 44,1 x 26,5 mm vrátane perforácie (na šírku) vytlačila technikou viacfarebného 
ofsetu tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s, na tlačových listoch s 50 známkami.

Poštová známka sa vydáva pri príležitosti 108. ročníka Majstrovstiev Európy v krasokorčuľovaní  
(27. – 31. 1. 2016, Zimný štadión Ondreja Nepelu, Bratislava). Motívy poštovej známky a FDC sú 
venované krasokorčuliarskej disciplíne tance na ľade. Autorka výtvarných návrhov emisie sa inšpirovala 
tanečnými kreáciami slovenskej reprezentačnej dvojice v tancoch na ľade – Federica Testa a Lukáš 
Csölley. Námetom FDC pečiatky s domicilom Bratislava je štylizovaná figúra krasokorčuliarky. FDC 
vytlačila technikou oceľotlače tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s. 

Autorkou výtvarných návrhov emisie je Mgr. art. Marianna Žálec Varcholová.  Autorom rytiny FDC je 
Mgr. art. Ľubomír Žálec, ArtD.
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Vyhlásenie platnosti poštovej známky  
„Kultúrne dedičstvo Slovenska: Trenčianske Teplice“

Katalógové číslo známky 606

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR schválilo platnosť poštovej známky „Kultúrne 
dedičstvo Slovenska: Trenčianske Teplice“ v nominálnej hodnote 1,60 €. Poštová známka platí vo 
vnútroštátnom a medzinárodnom poštovom styku od 10. 2. 2016 až do ukončenia platnosti. 

Poštovú známku s rozmermi 26,5 x 22 mm vrátane perforácie (na šírku) vytlačila technikou rotačnej 
oceľotlače v kombinácii s hĺbkotlačou tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s, na tlačových listoch 
so 100 známkami. Motívom poštovej známky je funkcionalistická stavba – letné kúpalisko Zelená žaba 
v Trenčianskych Tepliciach od architekta Bohuslava Fuchsa. 
    
Súčasne s poštovou známkou je vydaná obálka prvého dňa s pečiatkou FDC a domicilom Trenčianske 
Teplice. Motívom prítlače na FDC je zobrazenie uvedeného kúpaliska a motívom FDC pečiatky je jeho 
pôdorys. FDC vytlačila technikou jednofarebnej oceľotlače z plochej platne tlačiareň Poštovní tiskárna 
cenin Praha, a. s. 

Autorom výtvarných návrhov emisie je akad. mal. Peter Augustovič. Autorom rytiny poštovej známky, 
ako aj FDC je Mgr. art. Ľubomír Žálec, ArtD. 
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Emisný plán slovenských poštových známok na rok 2016

Č. zn. Dátum vydania Názov  emisie

1. 25. 1. 2016 25. výročie vzniku Policajného zboru SR

2. 27. 1. 2016 ME v krasokorčuľovaní v Bratislave

3. 10. 2. 2016 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Trenčianske Teplice

4. 26. 2. 2016 Veľká noc 2016: Paličkovaná čipka

5. 10. 3. 2016 Osobnosti: Matej Hrebenda (1796 – 1880)

6. 15. 4. 2016 Technické pamiatky: Parná lokomobila Umrath (1894)

7. 21. 4. 2016 Majstrovstvá sveta v cestnej cyklistike 2015 – Peter Sagan

8. 5. 5. 2016 EUROPA 2016: Ekológia v Európe – mysli zeleno!

9. 3. 6. 2016 Známka s personalizovaným kupónom: Filatelia

10. 22. 6. 2016 450. výročie narodenia Jána Jessenia (1566 – 1621)

11. 1. 7. 2016 Predsedníctvo SR v Rade Európskej únie

12. 8. 7. 2016 XXXI. letné olympijské hry v Riu de Janeiro 

13. 8. 7. 2016 XV. letné paralympijské hry v Riu de Janeiro

14. 23. 7. 2016 101. svetový kongres esperanta

15. 19. 9. 2016 Krásy našej vlasti: Herliansky gejzír

16. 7. 10. 2016 Ochrana prírody: NPR Šúr pri Svätom Jure – Jelša lepkavá

17. 7. 10. 2016 Ochrana prírody: NPR Šúr pri Svätom Jure – Krušina jelšová

18. 7. 10. 2016 Ochrana prírody: NPR Šúr pri Svätom Jure – Papraď ostnatá

19. 24. 10. 2016 UMENIE: Ester Šimerová-Martinčeková (1909 – 2005)

20. 24. 10. 2016 UMENIE: Mária Bartuszová (1936 – 1996)

21. 11. 11. 2016 Vianočná pošta 2016

22. 14. 11. 2016 Vianoce 2016: Paličkovaná čipka

23. 18. 11. 2016 Osobnosti: 100. výročie narodenia Františka Dibarboru (1916 – 1987)

24. 2. 12. 2016 Deň poštovej známky: Budova pošty Piešťany 1
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Emisný plán slovenských poštových známok na rok 2017

Č. zn. Dátum vydania Názov  emisie

1. 9. 1. 2017 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Slovenská poľnohospodárska univerzita v Nitre

2. 10. 2. 2017 Medzinárodná fyzikálna olympiáda

3. 17. 3. 2017 Osobnosti: Jozef Miloslav Hurban (1817 – 1888)

4. 24. 3. 2017 Veľká noc 2017: Vajnorská ľudová maľba

5. 21. 4. 2017 Technické pamiatky: Oravská priehrada

6. 5. 5. 2017 EUROPA 2017: Hrady a zámky –  Lietava

7. 12. 5. 2017 100. výročie zjavenia vo Fatime

8. 2. 6. 2017 Známka s personalizovaným kupónom: Štátny motív

9. 9. 6. 2017 Šport

10. 7. 7. 2017 Osobnosti: Andrej Radlinský (1817 – 1879)

11. 4. 9. 2017 Bienále ilustrácií Bratislava 2017 

12. 8. 9. 2017 Radvanský jarmok

13. 2. 10. 2017 Osobnosti: Božena Slančíková-Timrava (1867 – 1951)

14. 12. 10. 2017 Ochrana prírody – Vzácne huby: pohárovka ohnivá

15. 12. 10. 2017 Ochrana prírody – Vzácne huby: kyjačik Zollingerov

16. 23. 10. 2017 UMENIE: Oltár sv. Jakuba v Chráme sv. Jakuba v Levoči

17. 23. 10. 2017 UMENIE: Jozef Božetech Klemens (1817 – 1883)

18. 31. 10. 2017 500. výročie reformácie (1517)

19. 10. 11. 2017 Vianočná pošta 2017

20. 16. 11. 2017 Vianoce 2017: Vajnorská ľudová maľba

21. 24. 11. 2017 Bezpečnosť cestnej premávky BECEP

22. 4. 12. 2017 Deň poštovej známky: Jozef Vlček (1902 – 1971)
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Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR

Sekcia cestnej dopravy a pozemných komunikácií

Oznámenie
o neplatnosti osvedčení o evidencii časť II

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky oznamuje stratu osved-
čení o evidencii časť II série a čísla: 

1.  NA 576313 vystavené pre vozidlo značky NISSAN, obchodného názvu PULSAR, identifikačné 
číslo vozidla VIN VSKDDAC13U0000592.

2.  NA 566861 vystavené pre osobné vozidlo značky VOLKSWAGEN, obchodného názvu  
SHARAN, identifikačné číslo vozidla VIN WVWZZZ7NZGV208784, typ 7N.

3.  NA 630953 vystavené pre osobné vozidlo značky AUDI, obchodného názvu A6 Limousine, 
identifikačné číslo vozidla VIN WAUZZZ4G7GN065737, typ 4G.

Na základe zistenej skutočnosti Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej 
republiky vyhlasuje uvedené osvedčenie o evidencii časť II za neplatné.

          Mgr. Michal Halabica, v. r.
              generálny riaditeľ 
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Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR

Sekcia železničnej dopravy a dráh

Oznámenie

Železnice Slovenskej republiky vydali:

1.   Predpis  „Výňatok z predpisov MÁV Zrt., Návestný predpis F.1., Dopravný predpis F.2., ŽSR DP 183“
Číslo: 02626/2015-O420
Účinnosť: 01.01.2016

2.  Zmenu č. 1 predpisu „Výňatok z predpisov MÁV Zrt., Návestný predpis F.1., Dopravný predpis 
F.2., ŽSR DP 183“
Číslo: 02626/2015/O420-55
Účinnosť: 01.01.2016

3. Predpis „Pracovné úrazy, iné úrazy, nebezpečné udalosti, choroby z povolania , ŽSR Op 22“
Číslo: 12311/2015/O440
Účinnosť: 01.01.2016

4. Zmenu č. 1 predpisu „Ochrana životného prostredia v podmienkach ŽSR, ŽSR Op 19“
Číslo: 22364/2015/O420
Účinnosť: 01.01.2016

5. Zmenu č. 4 služobnej rukoväti „Číselník dopravných bodov železničnej siete SR, ŽSR SR 70“
Číslo: 01585/2015/O410-154
Účinnosť: 07.09.2015

6. Zmenu č. 5 služobnej rukoväti „Číselník dopravných bodov železničnej siete SR, ŽSR SR 70“
Číslo: 01585/2015/O410-167
Účinnosť: 13.12.2015

7. Zmenu č. 4 služobnej rukoväti „Klasifikácia výkonov a nákladov železničnej dopravy, ŽSR SR 79 (Sei)“
Číslo: 00357/2015/O330-047
Účinnosť: 01.01.2016

8. Služobnú rukoväť „Pracovné postupy prác na železničnom zvršku, ŽSR SR 103-2 (TS)“
Číslo: 16598/2015/O430
Účinnosť: 01.01.2016

9.  Zmenu č. 1 Vykonávacieho nariadenia k predpisu „Operatívne riadenie dopravy na ŽSR, ŽSR SR 
1003 (D)“
Číslo: 18857/2015/410-2
Účinnosť: 13.12.2015
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10. Zmenu č. 4 služobnej rukoväti „Výluková činnosť Železníc Slovenskej republiky, ŽSR SR 1004 (D)“
Číslo: 22948/2015/410
Účinnosť: 13.12.2015

11. Zmenu č. 6 služobnej rukoväti „Prevádzkový informačný systém, ŽSR SR 1012“
Číslo: 22214/2015/410-2
Účinnosť: 13.12.2015

12.  Zmenu č. 3 služobnej rukoväti „Ceny za nájom pozemkov a nebytových priestorov Železníc Slo-
venskej republiky, ŽSR SR 1014“
Číslo: 04981/2015/O330-043
Účinnosť: 01.12.2015

13. Predpis „Sadzobník vlečkových poplatkov , ŽSR TR 62“
Číslo: 19750/2015/O450
Účinnosť: 01.01.2016

14.  Zmenu č. 1 predpisu „Prevádzkové činnosti zamestnancov ŽSR so železničnými vozidlami, ŽSR 
VM 1“
Číslo: 22298/2015/O420
Účinnosť: 01.01.2016

15. Predpis „Pravidlá technickej prevádzky železničnej infraštruktúry, ŽSR Z 10“
Číslo: 22236/2015/O420
Účinnosť: 01.01.2016

16. Predpis „Nehody a mimoriadne udalosti, ŽSR Z 17“
Číslo: 18273/2015/O440
Účinnosť: 01.01.2016

17.  Všeobecné technické požiadavky „Určovanie zaťažiteľnosti železničných mostných objektov na 
ŽSR, ŽSR VTP - UZŽMO“
Číslo: 01089/2015/O430
Účinnosť: 01.01.2016
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Číslo trate Názov trate Zmena č. / účinnosť

101 A Čop UA  – Čierna nad Tisou – Košice
14/ 15.11.2015
10. 2. 2017

101 B Čop UA – Čierna nad Tisou ŠRT 14/ 15.11.2015

101 D Barca St 1 – Košice  (koľaj č. 101) 14/ 15.11.2015

101 E Barca St 1 – Košice (koľaj č. 102) 14/ 15.11.2015

103 A Lupków PL – Medzilaborce – Michaľany
10/ 15.08.2015
11/ 15.11.2015
12/ 01.01.2016

104 C Vranov nad Topľou – Trebišov 10/ 15.11.2015

105 A Košice – Kraľovany 20/ 01.01.2016

106 A Kraľovany – Žilina – Púchov

23/ 15.09.2015
24/ 15.11.2015
25/ 01.01.2016

106 C Varín – Žilina –Teplička – Odb. Váh 25/ 01.01.2016

106 D Žilina – Čadca – Mosty u Jablunkova CZ
23/ 15.09.2015
24/ 15.11.2015

106 F Púchov – Lúky pod Makytou – Horní Lideč CZ
23/ 15.09.2015
24/ 15.11.2015

107 C Kysacká spojka 17/ 15.11.2015

107 D Strážske – Prešov 17/ 15.11.2015

109 B Hidasnémeti HU – Čaňa – Barca
10/ 01.07.2015
11/ 15.11.2015

109 C Krásna nad Hornádom – Barca St 4 10/ 01.07.2015

110 A Margecany – Červená Skala 16/ 15.11.2015

110 C Levoča – Spišská Nová Ves 16/ 15.11.2015

112 A Plaveč – Poprad-Tatry
15/ 15.08.2015
16/ 15.11.2015

112 D Poprad-Tatry – Štrbské Pleso (TEŽ) 16/ 15.11.2015

112 E Tatranská Lomnica – Starý Smokovec (TEŽ) 16/ 15.11.2015

112 F Štrbské Pleso – Štrba OŽ 16/ 15.11.2015

113 A Trstená – Kraľovany 15/ 15.11.2015

114 A Žilina – Rajec 20/ 15.11.2015

114 B Čadca – Skalité – Zwardoň PL
19/ 15.10.2015
20/ 15.11.2015

Zmeny do Tabuliek traťových pomerov:
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114 C Čadca – Makov
19/ 15.10.2015
20/ 15.11.2015

115 A Plešivec – Zvolen osobná stanica 10/ 15.11.2015

116 A Červená Skala – Banská Bystrica 14/ 01.09.2015

116 B Jesenské – Brezno-Halny – Brezno 14/ 01.09.2015

117 A Utekáč – Lučenec 14/ 01.09.2015

117 C Lučenec – Veľký Krtíš 14/ 01.09.2015

118 A Zvolen osobná stanica – Hronská Dúbrava – Vrútky
16/ 01.09.2015
17/ 15.11.2015

118 C Zvolenská spojka 16/ 01.09.2015

118 D Zvolen osobná stanica – Banská Bystrica –  Odb. 
Dolná Štubňa

16/ 01.09.2015
17/ 15.11.2015

119 A Zvolen osobná stanica – Šahy
12/ 01.09.2015
13/ 15.11.2015

119 B Šahy – Čata 12/ 01.09.2015

119 C Levice – Štúrovo 12/ 01.09.2015
13/ 15.11.2015

120 A Szob (HU) – Štúrovo – Bratislava hl. st. 17/ 15.11.2015

120 B Komárom (HU) – Komárno –  Nové Zámky 17/ 15.11.2015

121 A Hronská Dúbrava – Palárikovo 15/ 01.09.2015

121 B Banská Štiavnica – Hronská Dúbrava
15/ 01.09.2015
16/ 15.11.2015

122 A Horná Štubňa – Prievidza 18/ 15.11.2015

122 B Chrenovecká spojka 17/ 01.08.2015

122 C Nitrianske Pravno – Nové Zámky 19/ 15.11.2015

123 A Kozárovce – Dražovce (Leopoldov)
14/ 01.09.2015
15/ 15.11.2015
16/ 15.01.2016

123 B Topoľčianky – Úľany nad Žitavou
14/ 01.09.2015
15/ 15.11.2015

123 C
15/ 15.11.2015
16/ 01.01.2016

123 D Lužianky – Leopoldov 17/ 15.01.2016

124 A Komárno – Bratislava Nové Mesto 15/ 15.11.2015

124 B Komárno – Kolárovo 15/ 15.11.2015

124 C Neded – Šaľa 15/ 15.11.2015

125 A Púchov – Bratislava hlavná stanica 30/ 15.11.2015
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126 A Bratislava hlavná stanica – Kúty – Lanžhot  (CZ)
16/ 15.10.2015
17/ 15.11.2015

126 B Devínska Nová Ves – Marchegg  (AT)
16/ 15.10.2015
17/ 15.11.2015

127 C
Bratislava východ (odchodová skupina Juh)  
– Bratislava východ (vchodová skupina po 113 koľ.) 
–  Rusovce – Rajka (HU)

10/ 15.10.2015
11/ 15.11.2015

127 D Bratislava-Petržalka – Kittsee (AT) 11/ 15.11.2015

128 B Sereď – Trnava 18/ 16.07.2015

128 C Trnava – Kúty 19/ 15.10.2015

128 D Brezová pod Bradlom – Jablonica 20/ 15.10.2015

129 A
Nové Mesto nad Váhom – Vrbovce – Velká  
nad Veličkou (CZ)

14/ 15.10.2015
15/ 15.11.2015

129 B
Kúty – Skalica na Slovensku – Sudoměřice  
nad Moravou (CZ)

15/ 15.11.2015

129 E Piešťany – Vrbové 15/ 15.11.2015

130 A Trenčín – Chynorany
17/ 15.11.2015
18/ 01.01.2016

130 D Trenčianske Teplice – Trenčianska Teplá 17/ 15.11.2015

Železnice Slovenskej republiky zrušili:

1.  Predpis „Rozdiely návestných a dopravných predpisov Maďarských štátnych dráh odchylných od pred-
pisových ustanovení Československých štátnych dráh, pokiaľ prichádzajú do úvahy pre pohraničnú 
železničnú dopravu, ŽSR D 183“
Platný od: 29.12.1987
Zrušený: 31.12.2015

2.  Služobnú rukoväť „Pracovné postupy pre drobnú údržbu, súvislé prepracovanie, stredné opravy a kom-
plexné rekonštrukcie železničného zvršku, ŽSR SR 103/2 (S)“
Platnú od: 01.10.1983
Zrušenú: 31.12.2015

3. Predpis „Sadzobník vlečkových poplatkov, ŽSR TR 62“
Platný od: 01.07.2005
Zrušený: 31.12.2015

4.  Predpis „Pravidlá technickej prevádzky železničnej infraštruktúry, ŽSR Z 10“
Platný od: 01.03.2014
Zrušený: 31.12.2015

5. Predpis „Nehody a mimoriadne udalosti, ŽSR Z 17“
Platný od: 09.12.2007
Zrušený: 31.12.2015


